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 *** เมื่อวันเสาร์ที่ ๒๐ พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๕๕๓ ราชบัณฑิตยสถานจัดแข่งขันทักษะการใช้ภาษาไทยของเยาวชน ซึ่งเป็นการแข่งขันของ 
นักเรียนระดับประถมศึกษาปีที่ ๕-๖ จากโรงเรียนรัฐบาลและโรงเรียนเอกชนทั่วประเทศ โดยจัดแข่งขันทักษะภาษาไทย ๔ ด้าน ได้แก่ การ
เขียน การอ่าน การฟัง และการพูดสะกดคำ ทั้งนี้ นักเรียนที่ชนะการแข่งขันรางวัลชนะเลิศ และรางวัลรองชนะเลิศ จะได้รับรางวัล
ราชบัณฑิตยสถานสรรเสริญพร้อมเงินรางวัล และนักเรียนที่ได้รับรางวัลชมเชย ๑๐ อันดับ จะได้รับเกียรติบัตรพร้อมเงินรางวัล  
  ผลการแข่งขันทักษะการใช้ภาษาไทยของเยาวชน รางวัลชนะเลิศ ได้แก่ ด.ญ.ณฐริณี เนื่องจำนงค์ โรงเรียนกุญแจคริสเตียนวิทยา 
รางวัลรองชนะเลิศ ๒ รางวัล ได้แก่ ด.ญ.ภูรีนุช ศิลปวิศาล โรงเรียนอนุบาลสุธีธร และ ด.ญ.มัทนมาดา โอฬาริกานนท์ โรงเรียนสาธิต

มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ รางวัลชมเชย ได้แก่ ด.ญ.ชลดา ชูชาติ โรงเรียนอนุบาลระนอง ด.ญ.รติมา สุขอยู่ โรงเรียนอนุบาลวัดหนองขุน
ชาติ (อุทิศพิทยาคาร) ด.ช.กฤษณะ เรือนใจ โรงเรียนวัดลานบุญ ด.ญ.กัญญาวีร์ แก้วคำแดง โรงเรียนบ้านดอนสูง ด.ช.หฤษฎ์ เก่งพิทักษ์ 
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ด.ช.ธีรนันทน์ สุขมีกลิ่น โรงเรียนราชประชาสมาสัย ในพระบรมราชูปถัมภ์ ด.ญ.ศิวาพร สุขสิงห์ โรงเรียนวัดสลักเพชร และ ด.ญ.ธัญญาภรณ์ 

เฉลิมศรี โรงเรียนมารีวิทยากบินทร์บุรี 

 *** ราชบัณฑิตยสถานจัดฝึกอบรมเชิงปฏิบัติการ “การจัดทำแผนปฏิบัติการประจำปีงบประมาณ พ.ศ. ๒๕๕๔” เมื่อวันที่ ๒๕ 
พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๕๕๓ ณ ห้องประชุมชั้น ๓ ราชบัณฑิตยสถาน โดยมี นายบัณฑิต ตั้งประเสริฐ รองเลขาธิการราชบัณฑิตยสถาน        

เป็นประธานในพิธีเปิดการฝึกอบรมฯ และ นายสมชาย ไตรรัตนภิรมย์ รองกรรมการผู้จัดการ บริษัท ทริส คอร์ปอเรชั่น จำกัด เป็นวิทยากร 
การจัดฝึกอบรมครั้งนี้เพื่อให้ข้าราชการที่เข้ารับการฝึกอบรมมีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับการจัดทำแผนปฏิบัติการประจำปีที่ถูกต้องตามหลัก
วิชาการ และสามารถจัดทำแผนปฏิบัติการประจำปีงบประมาณ พ.ศ. ๒๕๕๔ ได้สำเร็จอย่างมีประสิทธิภาพ ซึ่งนอกจากข้าราชการผู้เข้ารับ
การฝึกอบรมจะได้รับฟังการบรรยายเรื่องการจัดทำแผนปฏิบัติการอย่างมีประสิทธิภาพแล้ว ยังได้มีโอกาสฝึกจัดทำแผนปฏิบัติการด้วย 
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 สำนักธรรมศาสตร์และการเมือง 
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  ศาสตราจารย์ ดร.สิทธิ์ บุตรอินทร์ ภาคีสมาชิก ประเภทวิชาปรัชญา สาขา 

วิชาอภิปรัชญาและญาณวิทยา บรรยายเรื่อง ปรัชญาไทย ความโดยสรุปว่า 
ชาติไทยและวิถีไทยได้ผ่านวิวัฒนาการและพัฒนาการมายาวนาน ได้
สร้างสรรค์ สะสม และสืบทอดวัฒนธรรมคติธรรมของตน ผสมกับที่ได้จาก
แหล่งอื่นนอกวัฒนธรรมไทยเดิม จนได้วุฒิภาวะทางปรีชาญาณไทยถึงระดับ
ปรัชญาไทย เป็นที่ยอมรับและเชื่อถือกันอย่างกว้างขวาง ถึงแม้มาในยุคใหม่
ดังเป็นอยู่ปัจจุบัน ไทยกำลังเสียสมดุลการครองชีวิตและดำเนินวิถีชีวิตเป็น
ไทย ให้แก่พลังความรู้ความคิดเห็นและความเชื่อแนวตะวันตกก็ตามเถิด แต่
ไทยก็กำลังตระหนักความจริงนี้ และกำลังปรับตัวบนรากฐานอันแน่นหนา
มั่นคงในวัฒนธรรมไทย หนึ่งของวัฒนธรรมเอเชียที่มีมานานกว่าของคน
ตะวันตกหลายชาติ คนไทยจึงน่าที่จะภูมิใจในปรัชญาไทยจากปรีชาญาณชน
ไทย ตามแนววิถีไทย คนไทยมีไม่ได้ถ้าไม่มีชาติไทย วิถีไทยและความเป็นไทย 
ซึ่งได้จากปรัชญาไทย ขณะเดียวกันปรัชญาไทยเกิดไม่ได้ถ้าปราศจากวิถีไทย 
คนไทย และชาติไทย วิถีไทยย่อมมีความเหมือนกันในหมู่คนไทย และมีความ
แตกต่างจากหมู่คนชาติอื่น แม้อยู่กันได้ก็ด้วยถือคุณค่าตรงกันในบางเรื่อง
บางแนวทาง วิถีไทยปลูกฝัง หล่อหลอม สร้างสรรค์ เสริมแต่งและกำหนด
ความเป็นไทย ไม่มีการผูกขาด แต่มีการนิยม เชิดชู และหวงแหน เพราะเป็น
เรื่องคุณค่าอันใคร ๆ มีสิทธิและความชอบธรรม ในการยอมรับนับถือคุณค่า
ไทยในวิถีไทย มาในปรัชญาไทยสาขาหนึ่งเรียกว่า คุณวิทยาหรืออัคฆวิทยา 
ภาษาอังกฤษว่า Thai Axiology ที่ว่าด้วยคุณค่าทางความรู้ ความจริง คุณ-
ธรรม จริยธรรม ความถูกต้องดีงาม ความสุขและความเชื่อในกรรม (มโน
กรรม วจีกรรม และกายกรรม) ของคนไทย คุณค่านี้เป็นนามธรรมที่สะสมไว้
ในจิตใจของคนไทย ไม่ใช่เพื่อสนองประโยชน์ใช้สอยทางวัตถุ แต่ใช้ในการ
ปลูกฝัง หล่อเลี้ยง และพัฒนา คุณภาพและคุณสมบัติของความรู้สึกนึกคิด
และจิตใจ เป็นคุณค่าส่วนรวมไม่ใช่เป็นของคนไทยคนเดียว เช่น ขันติธรรม 
ยุติธรรม สามัคคีธรรม คารวธรรม สังคหธรรม ปัญญาธรรม เป็นต้น คุณค่า
นี้คนไทยถือเป็นพลังสูงสุด กำหนดจัดวางและนำพาวิถีชีวิตแห่งความเป็นไทย 
แสดงออกทางสังคม การเมืองการปกครอง กฎหมาย ภาษา วรรณกรรม 
ศิลปกรรม จารีตประเพณี ความเชื่อ การศึกษา และอื่น ๆ คุณค่านี้เป็น

วัฒนธรรมคติธรรม กำหนดวัฒนธรรมวัตถุธรรมอีกต่อหนึ่ง เป็นอำนาจสร้าง
ความเป็นคนแบบไทยให้มีคุณสมบัติ บุคลิกลักษณะ อุปนิสัยใจคอ ความรู้สึก
นึกคิด และรสนิยมชีวิต เป็นคนชนิดใด ในส่วนรวม นักสู้หรือนักจำนน ผู้นำ
หรือผู้ตาม ใฝ่รู้ใฝ่เรียนใฝ่คิด หรือตรงกันข้าม ผู้ริเริ่มสร้างสรรค์หรือผู้ลอก
เลียน ผู้ผลิตหรือผู้บริโภค ผู้สร้างหรือผู้ทำลาย ผู้เอาอย่างหรือผู้คิดเองทำ

เอง พึ่งตนเองหรือเอาแต่พึ่งพาคนอื่น เป็นไทหรือเป็นทาส เข้มแข็งหรือ
อ่อนแอ ผู้ละทิ้งของเก่าหรือผู้มัวเมาของใหม่ ผู้สร้างชาติหรือผู้ทำลายชาติ มี
น้ำใจหรือแล้งน้ำใจ เป็นต้น ชาติไทยและวิถีไทยไม่ได้เกิดขึ้นด้วยปรัชญาไทย

ล้วน ๆ อย่างเดียว แต่อาศัยส่วนผสมผสานปรุงแต่งจากปรัชญาของคนชาติ
อื่นด้วยระดับหนึ่ง ถ้าวิถีไทยและปรัชญาไทยผสมกับของชาติอื่นไม่ได้ หรือ
ผสมกับของ เขามากเกินพอดี ย่อมอยู่รอดไม่ได้ เรียกว่า สิ้นชาติไทย ไทยจึง
ต้องฉลาดเลือกสรร กลั่นกรอง เอาบางอย่างของคนชาติอื่น วิถีชีวิตอื่น และ
ปรัชญาอื่น มาผสมกลมกลืนหลอมรวมเข้ากับของไทยเป็นหลัก จึงเป็นของ

ไทยเพื่อความเป็นไทย มนุษย์มีศักยภาพรอรับการพัฒนาเพิ่มขึ้น ผ่าน
ประสบการณ์และขั้นตอนการศึกษาเล่าเรียนวิชาเป็นมนุษย์ ทั้งวิชาชีวิตและ

วิชาชีพด้วยตนเอง และอาศัยกระบวนการตามวัฒนธรรมการศึกษาของ
สังคมนั้น ๆ ชาตินั้น ๆ เพื่อให้ได้และเข้าถึงปรัชญา คือ แนวคิดความเห็น
และความเชื่อเป็นพลังกำหนด และนำพาการประกอบกรรมระดับต่าง ๆ 
และเพื่อสิ่งมุ่งประสงค์ของชีวิต ทั้งส่วนตัวและส่วนรวม ปัจจุบันและอนาคต 
ปรัชญามีแหล่งที่มาทั้งภายในและภายนอกวัฒนธรรมของชาตินั้น จะเกิดเอง
หรือริเริ่มสร้างสรรค์เองทั้งหมดโดยปราศจากที่มาย่อมไม่ได้ แม้พุทธปรัชญา
โดยการตรัสรู้ธรรมของเจ้าชายสิทธัตถะ แหล่งที่มาหลักสำคัญแห่งปรัชญา
ไทย ยังเห็นคุณค่าทางคุณธรรมจริยธรรมบางระดับ เช่น กตัญญูกตเวที 
เมตตากรุณา อวิหิงสาธรรม มโนธรรม และ มนุษยธรรม ที่นิยมถือปฏิบัติกัน
แต่เดิมมา (เอสธมฺโม สนนฺตโน) ว่าเป็นของดีและให้ประโยชน์สุขแก่มนุษย์ 
ลักษณะพิเศษของพุทธปรัชญา เช่น ลักษณะปฏิวัติก็เฉพาะบางเรื่อง ลักษณะ
ปฏิรูปก็เฉพาะบางอย่าง และลักษณะอนุรักษ์ก็เฉพาะบางเรื่องบางอย่าง ที่
ควรค่าแก่การพัฒนามนุษย์ได้ผลตามเหตุผล 

  รองศาสตราจารย์ ดร.ผลิน ภู่จรูญ ภาคีสมาชิก ประเภทวิชาปรัชญา 
สาขาวิชาอภิปรัชญาและญาณวิทยา บรรยายเรื่อง การกระตุ้นพลังจาก
ภายใน : ภารกิจของผู้นำร่วมสมัย ความโดยสรุปว่า การแข่งขันที่มีความ
รุนแรงมากขึ้นหากพิจารณาให้ลึกซึ้งจะพบว่า การแข่งขันดังกล่าวเป็นการ
แข่งขันด้วยการใช้องค์ความรู้ผ่านกระบวนการคิดในเชิงสร้างสรรค์ที่มุ่งเน้น
ให้เกิดนวัตกรรมใหม่ ๆ อย่างไรก็ดีถึงแม้องค์การจะสามารถพัฒนานวัตกรรม
ให้เกิดขึ้นได้อย่างประสบความสำเร็จ แต่การที่จะรักษาความสำเร็จนั้น ๆ ไว้
ได้ในระยะยาวเป็นเรื่องที่ต้องใช้ความพยายามอย่างมาก เพราะในตลาดที่มี
กำไรและการเติบโตย่อมมีผู้ประกอบการรายใหม่เข้ามาแย่งกำไรส่วนเกิน
เสมอ การกระตุ้นพลังจากภายในจึงเป็นทางเลือกที่องค์การสามารถประยุกต์
ใช้ประโยชน์จากทรัพยากรและความสามารถที่องค์การมีอยู่แล้ว โดยเฉพาะ
การกระตุ้นการพัฒนาจากแก่นความสามารถผ่านความสามารถของพนักงาน

ในองค์การที่มีความมุ่งมั่นผูกพันในการทำงาน เพราะมีกระบวนการอย่างง่าย ๆ 
ที่สามารถสร้างให้เกิดแรงจูงใจที่ตอบสนองต่อความต้องการพื้นฐานของ
มนุษย์ในฐานะที่เป็นส่วนหนึ่งขององค์การ จากการศึกษาพบว่าตัวแปรในการ
ศึกษาหลายตัวเป็นตัวแปรที่ถูกละเลยอย่างน่าเสียดายเพราะเป็นตัวแปรที่
ทำให้เกิดแรงจูงใจและความผูกพันระหว่างพนักงานกับองค์การ เช่น การให้
ความสำคัญ การยกย่องในการทำงานที่ทุ่มเท ที่สำคัญการออกมารับผิดชอบ
แทน หรือออกมาปกป้อง และช่วยเหลือในยามที่มีลูกน้องปัญหาในการทำงาน

ในฐานะหัวหน้า ล้วนแล้วแต่เป็นเรื่องใกล้ตัวที่เกิดขึ้นในการบริหารทุกวัน ที่
สำคัญบทบาทของผู้นำในฐานะที่เป็นผู้ที่จะต้องนำองค์การก้าวข้ามผ่าน
วิกฤติการณ์ที่ยุ่งยากนี้ การปรับแนวคิด และการปรับมุมมองในเชิงกลยุทธ์ ที่

แตกต่างจากรูปแบบเดิม พบว่าเป็นทางออกที่หลายบริษัทนำมาใช้แล้วประสบ
ความสำเร็จอย่างมีนัยสำคัญ ความร่วมสมัยของผู้นำนั้นแท้จริงมีอยู่ในความ
คิดของผู้นำส่วนใหญ่แต่อุปสรรคสำคัญที่ทำให้การจัดการประสบกับปัญหานั้น 
กลับเกิดจากการตกอยู่ในกับดักความคิดแบบเดิม การใช้กระบวนการเดิม 
นอกจากนั้น ยังกำหนดกลยุทธ์การแข่งขันโดยใช้มุมมองหรือเครื่องมือเดิมที่

เกือบจะทุกบริษัทกระทำแบบเดียวกัน ซึ่งผลที่ตามมาคือ ทุกองค์การต่าง
กำหนดทิศทางไปในทิศทางเดียวกันและต่างมุ่งไปยังเวทีการแข่งขันเดียวกัน 
ผลที่เกิดขึ้นคือทุกองค์การต้องต่อสู้กับการแข่งขันแบบเดิม และกับคู่แข่งเดิม 

ผู้นำที่ร่วมสมัยจึงสมควรให้ความสำคัญกับการออกแบบองค์การให้สามารถใช้
ประโยชน์จากทรัพยากรที่จับต้องไม่ได้ขององค์การมากกว่าทรัพยากรที่จับ
ต้องได้เพราะปัจจัยเหล่านั้นเป็นที่มาของแก่นความสามารถที่ยากต่อการลอก
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เลียนแบบ ซึ่งยังผลทำให้ความได้เปรียบในการแข่งขันขององค์การมีความยั่ง
ยืน โดยเฉพาะเมื่อองค์การให้ความสำคัญกับการคิดในเชิงสร้างสรรค์ที่มุ่ง
สร้างสินค้าและบริการที่มีนวัตกรรมแล้ว การพัฒนาความสามารถของ
องค์การย่อมนำมาซึ่งความสำเร็จและการเติบโตขององค์การที่ยั่งยืน จาก
ความสำเร็จขององค์การที่นำมาใช้เป็นกรณีศึกษาจะพบว่าการเพิ่มพลังจาก
ภายในจะเกิดขึ้นยากมากหากผู้นำขององค์การยังยึดติดกับกรอบแนวคิด หรือ
ความสำเร็จในอดีต โดยไม่ปรับเปลี่ยนแนวคิดใหม่ที่สามารถสร้างแรงจูงใจให้
กับพนักงานรุ่นใหม่ที่มีความแตกต่างทางความคิด มีบรรทัดฐานและค่านิยมที่
ร่วมสมัยแตกต่างจากเดิมอย่างมีนัยสำคัญ แต่การปรับเปลี่ยนแนวคิดดัง
กล่าวแทนที่จะใช้เป็นการกำหนดให้องค์การกำหนดตามเกมของอุตสาหกรรม
เพื่อแข่งขันในอนาคต ดังนั้นผู้นำจึงต้องหันกลับมาศึกษาวิเคราะห์ทรัพยากร
และความสามารถที่เป็นแก่นที่มีค่าขององค์การที่มีอยู่แต่กลับถูกละเลยจาก
การนำมาใช้ประโยชน์อย่างชาญฉลาด การเป็นผู้นำร่วมสมัยที่ดีนั้น ไม่ควรยึด
ติดกับการจำกัดความหมายแค่เพียงว่าผู้นำผู้นั้นมีการลงทุนและพัฒนาใน
ทรัพยากรและความสามารถใหม่เท่านั้น การรู้จักนำเอาทรัพยากรที่มีอยู่ถึงแม้
จะจับต้องไม่ได้แต่มีคุณค่าในการสร้างความได้เปรียบในการแข่งขันมา
ประยุกต์สร้างผลิตภัณฑ์และบริการที่แตกต่าง น่าจะนำมาใช้เป็นเกณฑ์ในการ
พิสูจน์ความร่วมสมัยของผู้นำมากกว่า 

• วันพุธที่ ๒๐ ตุลาคม พ.ศ. ๒๕๕๓  
  ศาสตราจารย์สัญชัย สุวังบุตร ภาคีสมาชิก ประเภทวิชาปรัชญา สาขาวิชา 

อภิปรัชญาและญาณวิทยา บรรยายเรื่อง ซาเรวิชนิโคลัส-บนเส้นทางสู่ราช-
บัลลังก์ ค.ศ. ๑๘๖๘-๑๘๙๖ ความโดยสรุปว่า ซาร์นิโคลัสที่ ๒ ทรงเป็นพระ
ราชโอรสองค์โตในซาร์อะเล็กซานเดอร์ที่ ๓ (Alexander III) และซารี
นามาเรีย เฟโอโดรอฟนา (Maria Feodorovna) ประสูติเมื่อวันที่ ๑๘ 
พฤษภาคม ค.ศ. ๑๘๖๘ ณ กรุงเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก ทรงมีพระอนุชาและพระ
ภคินีรวม ๕ พระองค์ มีพระทัยอ่อนไหว ขี้อายและถือพระองค์ นิโคลัสที่ ๒ 
ทรงสำเร็จการศึกษาใน ค.ศ. ๑๘๙๐ ตามจารีตของราชสำนักเพื่อให้ทรง
พร้อมที่จะเป็นซาร์ ซาเรวิชต้องเสด็จประพาสประเทศต่าง ๆ เป็นเวลานาน
เพื่อแนะนำพระองค์ให้เป็นที่รู้จักในราชสำนักต่าง ๆ ของยุโรป แต่ซาร์
อะเล็กซานเดอร์ที่ ๓ ทรงให้ซาเรวิชนิโคลัสและแกรนด์ดุ๊กจอร์จีพระอนุชา
พร้อมด้วยพระประยูรญาติอีก ๓ พระองค์เสด็จประพาสท่องโลกแทนโดย

เยือนอียิปต์ อินเดีย ลังกา เกาะสิงคโปร์ ปัตตาเวีย จีน และญี่ปุ่น หลังเสด็จ
เยือนญี่ปุ่นก็จะกลับรัสเซียทางด้านไซบีเรียเพื่อวางศิลาฤกษ์ทางรถไฟ

สายทรานส์-ไซบีเรีย (Trans–Siberia) ที่สถานีวลาดิวอสตอค (Vladivostok) 
การเสด็จประพาสดินแดนทางตะวันออกครั้งนี้ส่วนหนึ่งเป็นเพราะซาร์

อะเล็กซานเดอร์ที่ ๓ ประสงค์จะแยกความสัมพันธ์อันลึกซึ้งระหว่างพระ
ราชโอรสกับมาทิลเด คเชสซินสกายา (Mathilde Kschessinskaya) ดารา
บัลเล่ต์วัย ๑๗ ปี ส่วนเหตุผลอีกประการหนึ่งคือรัสเซียกำลังปรับเปลี่ยน

นโยบายต่างประเทศตามกระแสลัทธิจักรวรรดินิยม เพื่อขยายอิทธิพลแข่ง
ขันกับมหาอำนาจยุโรปอื่น ๆ ในดินแดนโพ้นทะเล ในช่วงการเดินทางท่อง
โลกครั้งนี้มีการปรับเส้นทางโดยเสด็จเยือนสยามด้วยเป็นเวลา ๕ วัน การ
เสด็จประพาสสยามไม่เพียงทำให้ความสัมพันธ์ของทั้ง ๒ ประเทศแนบแน่น
กันมากขึ้นเท่านั้น แต่ยังวางรากฐานของสายสัมพันธ์อันใกล้ชิดระหว่างราช-

วงศ์โรมานอฟกับราชวงศ์จักรีในเวลาต่อมาด้วย 
  ในฤดูใบไม้ผลิ ค.ศ. ๑๘๙๔ ซาเรวิชนิโคลัสเสด็จเยือนแคว้นเฮสส์–

ดาร์มชตัดท์ (Hesse–Darmstadt) เพื่อร่วมงานอภิเษกสมรสพระเชษฐาของ

เจ้าหญิงอาลิกซ์ ในการเสด็จครั้งนี้ซาเรวิชทรงขอหมั้นเจ้าหญิงอาลิกซ์ซึ่ง  
เจ้าหญิงก็ทรงยอมรับและยอมจะเปลี่ยนการนับถือคริสต์ศาสนานิกาย
โปรเตสแตนต์เป็นนิกายออร์โทดอกซ์รัสเซีย การตัดสินพระทัยครั้งนี้เข้าใจว่า
ไกเซอร์วิลเลียมที่ ๒ (William II ค.ศ. ๑๘๘๘–๑๙๑๘) พระญาติสนิทและ
สมเด็จพระราชินีนาถวิกตอเรีย (Victoria ค.ศ. ๑๘๓๗–๑๙๐๑) พระอัยกา

ทรงสนับสนุนอย่างมาก เมื่อซาร์อะเล็กซานเดอร์ที่ ๓ ประชวรหนัก ทรงให้
เจ้าหญิงอาลิกซ์ซึ่งได้รับการทูลเชิญให้เสด็จจากเยอรมนีมารัสเซียด่วน เข้า
เฝ้าเพื่อพระราชทานพรก่อนอภิเษกสมรสและเพื่อสร้างความใกล้ชิดกับพระ
ประยูรญาติ หลังจากเจ้าหญิงอาลิกซ์ประทับที่รัสเซียได้เพียง ๙ วัน ซาร์
อะเล็กซานเดอร์ที่ ๓ ขณะพระชนมายุ ๔๙ พรรษาก็สวรรคต ซาร์นิโคลัสทรง
ประสงค์จะเสกสมรสกับเจ้าหญิงอย่างเงียบ ๆ ทันที แต่พระประยูรญาติส่วน
ใหญ่ทัดทานเพราะเห็นว่าพระราชพิธีอภิเษกสมรสเป็นงานพิธีสำคัญของรัฐ
และต้องจัดทำที่พระราชวังฤดูหนาว ณ กรุงเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก วันอภิเษก
สมรสจึงกำหนดขึ้นในวันที่ ๒๖ พฤศจิกายน  

  การก้าวสู่อำนาจของซาร์องค์ใหม่ทำให้เป็นที่คาดหวังกันว่าพระองค์จะ
ผ่อนคลายการปกครองแบบอัตตาธิปไตย แต่ซาร์นิโคลัสทรงแถลงพระ
ปณิธานอย่างชัดเจนว่าจะทรงยึดแนวทางอัตตาธิปไตยตามแบบพระราชบิดา 
ทั้งปฏิเสธที่จะให้ประชาชนมีส่วนร่วมในการปกครอง รวมทั้งไม่เห็นด้วยที่จะ
ให้เซมสตโว (Zemstvo) หรือสภาท้องถิ่นมีอำนาจในการปกครองตนเองมาก
ขึ้น อย่างไรก็ตาม พระองค์ทรงขาดความเข้มแข็งที่จะปกครองอย่างเด็ดขาด 
พระองค์มักตัดสินพระทัยเรื่องงานบริหารราชการโดยใช้คำแนะนำของผู้ที่
ถวายความเห็นคนสุดท้ายซึ่งมักเป็นซารีนาอะเล็กซานดรา นอกจากนี้ ความ
เป็นคนเจ้าระเบียบยังทำให้พระองค์ใส่พระทัยกับรายละเอียดทุกขั้นตอนของ
งานบริหารซึ่งแตกต่างจากซาร์อะเล็กซานเดอร์ที่ ๓ ที่ทรงเน้นแนวนโยบาย
ทั่วไป การผลักดันนโยบายต่าง ๆ ให้บรรลุผลในทางปฏิบัติจึงล่าช้าและขาด
ประสิทธิผล เมื่อเวลาผ่านไปการบริหารราชการแผ่นดินก็กลายเป็นภาระอัน
หนักอึ้งซึ่งซาร์ไม่สามารถควบคุมและบริหารได้ดีเท่าที่ควร อย่างไรก็ตาม ใน
ช่วง ๖ ปีแรกหลังการขึ้นครองราชบัลลังก์ทั้งซาร์และซารีนาทรงใช้ชีวิตร่วม
กันอย่างมีความสุขและทรงมีพระราชธิดาร่วมกันถึง ๔ พระองค์ แต่ตามพระ
ราชโองการ ค.ศ. ๑๗๙๗ ที่ซาร์ปอล์ (Paul, ค.ศ. ๑๗๙๖-๑๘๐๑) ตราขึ้น 
กำหนดให้การสืบสันตติวงศ์เป็นสิทธิเฉพาะแก่พระราชวงศ์ฝ่ายชายที่เป็นพระ
ราชโอรสองค์โตและตัดสิทธิ์ของพระราชธิดาและเชื้อสายพระราชธิดา
ทั้งหมด ทั้งซาร์นิโคลัสที่ ๒ และซารีนาอะเล็กซานดราจึงทรงกังวลเกี่ยวกับ
ปัญหาการไม่มีรัชทายาท แต่ก็ไม่ได้ทรงสิ้นหวังเพราะทรงเชื่อมั่นว่าพระเป็น
เจ้าจะไม่ทอดทิ้งพระองค์และรัสเซีย 

 สำนักวิทยาศาสตร์ 
• วันพุธที่ ๔ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๓  

  ศาสตราจารย์กิตติคุณ นายแพทย์ประสิทธิ์ ฟูตระกูล ราชบัณฑิต ประเภท 
วิชาวิทยาศาสตร์สุขภาพ สาขาวิชาแพทยศาสตร์ บรรยายเรื่อง การฟื้นฟู

สมรรถภาพของไตในโรคเบาหวาน : ความเป็นไปได้ ความโดยสรุปว่า ความ
ล้มเหลวในการรักษาผู้ป่วยโรคไตอักเสบจากเบาหวานเป็นเหตุสำคัญของการ
เกิดไตวายเรื้อรังขั้นสุดท้ายในปัจจุบัน เป็นที่สังเกตว่าการรักษาทั่วไปมักเริ่ม
เมื่อไตเสื่อมค่อนข้างมากเนื่องจากขาดดัชนีคัดกรองที่เหมาะสม ผู้วิจัยได้
ศึกษากลไกการซ่อมแซมหลอดเลือดของไต เพื่ออธิบายความล้มเหลวของ

การรักษา ผลการศึกษาพบความบกพร่องของกลไกการซ่อมแซมหลอดเลือด
ในผู้ป่วยเบาหวานที่ไตเสื่อมค่อนข้างมาก การขาดสารเสริมการซ่อมแซม
หลอดเลือด VEGF receptor 1 โดยมีการคั่งของสารต้านการซ่อมแซม

หลอดเลือด VEGF receptor 2 เกิดการกระตุ้นที่ผิดปกติ (VEGF ◊ VEGF 
receptor 2) ทำให้ไม่มีการสร้างสารไนตริกออกไซด์ ในทางตรงกันข้าม 
กลไกการซ่อมแซมหลอดเลือดในผู้ป่วยโรคไตอักเสบจากเบาหวานระยะเริ่ม
แรก (ดัชนีคริอาตินินในเลือดปกติ ไม่พบไข่ขาวในปัสสาวะ อัตรากรองสาร
ของไตต่ำไม่มาก ดัชนีชี้บ่งภาวะโรคไตเรื้อรัง; fractional excretion of 

magnesium ผิดปกติ) กระตุ้นผ่านวิถีปกติ (VEGF ◊ VEGF receptor 1) 
ทำให้มีการสร้างสารไนตริกออกไซด์ได้ เมื่อนำข้อมูลองค์ความรู้ดังกล่าวมา
ขยายผลรักษาผู้ป่วยไตอักเสบจากเบาหวานระยะแรกด้วยยาขยายหลอด



5ปีที่๒๐ฉบับที่๒๓๔เดือนพฤศจิกายน๒๕๕๓

เลือด สามารถเพิ่มปริมาณเลือดหล่อเลี้ยงไตและฟื้นฟูสมรรถภาพของไตได้ 
• วันพุธที่ ๑ กันยายน พ.ศ. ๒๕๕๓  
  ศาสตราจารย์ยงค์วิมล เลณบุรี ราชบัณฑิต ประเภทวิชาวิทยาศาสตร์กายภาพ 

สาขาวิชาคณิตศาสตร์ บรรยายเรื่อง การจำลองระบบเป็นจังหวะในธรรมชาติ : 
กรณีศึกษากระบวนการสร้างกระดูก ความโดยสรุปว่า ระบบหลายระบบแสดง
ลักษณะที่มีการกระโดดเป็นจังหวะในตัวแปรตัวหนึ่ง หรือหลายตัว เช่น ระบบ ผู้
ล่าเหยื่อที่ถูกเก็บเกี่ยวเป็นระยะ หรือผลกระทบของการรักษาเยียวยาเนื้อร้ายที่
เป็นห้วง ๆ หรือระบบการหลั่งฮอร์โมนภายใต้การให้ฮอร์โมนเสริมอย่างเป็นคาบ 
การกระตุ้นในลักษณะดังกล่าวอาจก่อให้เกิดผลกระทบ และการตอบสนองที่เรา
ควบคุมได้ยาก ดังนั้น ความมีเสถียร และการคงตัวอยู่ของตัวแปรในระบบเป็น
สิ่งที่น่าสนใจศึกษาอย่างยิ่ง เราจะแสดงว่าระบบเป็นจังหวะสามารถศึกษา
ค้นคว้าได้อย่างไรในเชิงคณิตศาสตร์ และ การคำนวณโดยใช้แบบจำลอง
กระบวนการสร้างกระดูกเป็นกรณีศึกษา 

  ศาสตราจารย์เกียรติคุณ นายแพทย์สมชัย บวรกิตติ ราชบัณฑิต ประเภท 
วิชาวิทยาศาสตร์ สาขาวิชาวิทยาศาสตร์สุขภาพ บรรยายเรื่อง บทบาททาง
วิชาการของสำนักวิทยาศาสตร์ ราชบัณฑิตยสถาน ความโดยสรุปว่า เมื่อ
เกษียณอายุราชการแล้ว ได้เข้ามาเป็นภาคีสมาชิกสำนักวิทยาศาสตร์ ก่อน
หน้านั้นมีผู้ชักชวนหลายครั้ง แต่ด้วยอุดมการณ์ต้องการทำงานให้หน่วยงาน
ที่รับผิดชอบให้สิ้นสุดก่อน เพื่อจะได้อุทิศกายและใจเข้ามารับใช้สถาบันใหม่
ให้เต็มที่. ด้วยความรู้สึกส่วนตัวของผู้บรรยายตั้งแต่ก่อนเข้ามาเป็นสมาชิก 
เข้าใจว่าราชบัณฑิตยสถานเป็นสถาบันวิชาการสูงสุดของประเทศ จากสมญา
นาม”สถาบันของบัณฑิตแห่งพระราชา” แต่เมื่อเข้ามาในช่วงแรก ๆ เริ่ม
สงสัยและผิดหวังกับปรากฏการณ์หลายอย่าง. ดังนั้นใน พ.ศ. ๒๕๓๕ หลัง
จากเข้ามาสัมผัสบรรยากาศในสำนักวิทยาศาสตร์ได้ ๓ ปีเศษ เริ่มระอาใจจึง
เตรียมบทบรรยายในการประชุมวิชาการของสำนักวิทยาศาสตร์ครั้งที่ ๑๘/

๒๕๓๕ ในวันที่ ๒๑ ตุลาคม ๒๕๓๕ แต่ถูกงดไป (ดูบทบรรณาธิการชื่อ “ราช- 

บัณฑิต/ภาคีสมาชิก กับราชบัณฑิตยสถาน” ในวารสารราชบัณฑิตยสถาน 
ฉบับเดือนเมษายน-มิถุนายน ๒๕๔๖). จากความฝันลม ๆ แล้ง ๆ ที่ยังฝังใจ
ใคร่เห็นราชบัณฑิตสถานเป็นสถานปราชญ์ของประเทศ จึงไปปรึกษากับกลุ่ม
ราชบัณฑิตอาวุโสขอทำวารสารราชบัณฑิตยสถานฉบับสำนักวิทยาศาสตร์
เพื่อพิมพ์บทบรรยายทางวิชาการของสำนักวิทยาศาสตร์ ได้เริ่มฉบับที่ ๑ 

เดือนสิงหาคม ๒๕๓๖ ฉบับที่ ๒ เดือนธันวาคม ๒๕๓๖ และฉบับที่ ๓ เดือน
สิงหาคม ๒๕๓๗ แล้วก็งดไปโดยทางราชบัณฑิตยสถานไม่มีเงินสนับสนุนการ

จัดพิมพ์ 
  การเคลื่อนไหวที่เป็นรูปธรรมเกิดขึ้นในราชบัณฑิตยสถานและในสำนัก

วิทยาศาสตร์ด้วยก็ต่อเมื่อศาสตราจารย์ นายแพทย์อรรถสิทธิ์ เวชชาชีวะ 
เป็นนายกของราชบัณฑิตยสถาน ซึ่งตลอดยุค ๔ ปีของท่าน ได้มีนวัตกรรม
และปฏิรูปมากมาย อาทิ การจัดทำวารสารราชบัณฑิตยสถานตามมาตรฐาน

สากล อย่างไรก็ดี ความเจริญทั้งหลายคงเป็นด้านโครงสร้างของสถาบัน ยัง
ไม่ถึงเป้าหมายการเป็นสถาบันวิชาการระดับชาติที่สามารถทำให้ฝ่ายบริหาร
ประเทศรับฟัง. 

  ผู้บรรยายอ้างว่าสภาพการณ์ปัจจุบันของสำนักวิทยาศาสตร์ ได้เปลี่ยนไป

มาก จากการมีสมาชิกวัยหนุ่มสาวผู้ทรงคุณวุฒิเพิ่มขึ้น ไม่เป็น”กรุผู้สูงอายุ”   
อีกต่อไป มีปัญหาที่ท่านเหล่านี้ยังไม่สามารถทำงานให้ราชบัณฑิตยสถานได้เต็ม
ร้อย ลึก ๆ ในใจ ผู้บรรยายอยากถามสมาชิกแต่ละท่านในสำนักวิทยาศาสตร์ 
ว่าในช่วงเวลาที่เข้ามาเป็นสมาชิกในราชบัณฑิตยสถานได้ทำอะไรที่ตนคิดว่าจะ
เชิดชูให้ราชบัณฑิตยสถานเป็นสถาบันปราชญ์ของแผ่นดินได้ แต่ไม่กล้าเสี่ยง

ชีวิต จึงได้แต่เพียงสุ่มถามความคิดเห็นของสมาชิกบางท่าน (๘ ท่าน) ว่าท่านคิด
ว่าสำนักวิทยาศาสตร์ ราชบัณฑิตยสถานควรมีบทบาททางวิชาการอย่างไร 

• วันพุธที่ ๑๕ กันยายน พ.ศ. ๒๕๕๓  
  ศาสตราจารย์กิตติคุณ ดร.วิวัฒน์ ตัณฑะพานิชกุล ภาคีสมาชิก ประเภท 

วิชาเทคโนโลยี สาขาวิชาเทคโนโลยีปิโตรเคมี บรรยายเรื่อง Clean 
Technology R&D in an Industry ความโดยสรุปว่า SCG Chemicals 
Co. is the flagship of a group of chemical/petrochemical 
companies-some of them majority-owned by it, some JV (joint 
ventures) located mainly in the Map Ta Phut Industrial Estate, 
Eastern Seaboard, Rayong Province. It’s the Corporate Policy of 
The Siam Cement Group (SCG) to implement and invest in R&D, 
and SCG Chem. now has a combined number of nearly 100 
researchers, engineering and technical support staffs stationed 
either in Map Ta Phut, Chulalongkorn University, of Thailand 
Science Park (TSP in Rangsit). 

  Green Technology (Clean Technology) is one of the key 
strategic areas of SCG as a whole as well as of SCG Chem. The 
talk here will introduce an example each of the short-term, 
medium-term and long-term projects undertaken by SCG Chem. 
The short-term project describes the successful development of 
high-emissivity coating materials, which are applied to the inner 
surfaces of furnace walls to help save energy. The possibility of 
using titania recovered from the waste stream of a catalyst 
production plant is also investigated. 

  The medium-term project describes the development and 
application of a liquid-liquid solvent extraction process to treat 
the spent caustic stream used to remove sulfur and other 
impurities from the cracked gas stream coming out of the 
ethylene cracker. Solvent extraction is used here to remove the 
undesirable hydrocarbons (impurities) from the caustic stream so 
that the cleaned caustic stream can be used in a pulp mill, 
thereby earning extra incomes while eliminating the relevant 
wastewater treatment costs. 

  The long-term project describes on-going R&D efforts to 
remove CO

2
 (a green-house gas) from the flue gas coming out of 

a combustion furnace. The recovered CO
2
 is to be used as 

carbon source for the cultivation of a suitable micro-algae 
species, for example, spirulina. Once the most suitable micro-
algae species has been identified, the micro-algae will be 
cultivated, harvested and processed to produce potential products 
for internal use or for sale. 

  ศาสตราจารย์ ดร.มงคล เดชนครินทร์ ราชบัณฑิต ประเภทวิชา
วิทยาศาสตร์ประยุกต์ สาขาวิชาวิศวกรรมศาสตร์ บรรยายเรื่อง อินเวอร์เตอร์พุช-
พูลแบบขับนำเพื่อการจุดหลอดวาวแสงด้วยแบตเตอรี่ ความโดยสรุปว่า

บทความนี้นำ เสนอวงจรอินเวอร์เตอร์แบบที่ขับนำด้วยออสซิลเลเตอร์ และ
ใช้ทรานซิสเตอร์แบบมอสเฟต ๒ ตัวผลัดกันทำงานแบบพุช-พูลในวงจรกำลัง 
เพื่อจุดหลอดวาวแสงขนาด ๑๘ วัตต์ด้วยแบตเตอรี่ วงจรออสซิลเลเตอร์ที่ใช้
ขับนำทรานซิสเตอร์ดังกล่าวสร้างขึ้นจากวงจรรวมเบอร์ TL494 ซึ่งให้แรง
ดันไฟฟ้าด้านออกที่มีรูปคลื่นแบบสี่เหลี่ยมผืนผ้า ๒ แรงดัน โดยที่ความถี่ของ

แรงดันไฟฟ้าทั้งสองนี้ถูกกำหนดไว้ที่ ๑๙.๒ กิโลเฮิรตซ์ ส่วนวงจรที่สร้างแรง
ดันไฟฟ้าขับนำทรานซิสเตอร์แบบมอสเฟตในวงจรกำลังนั้น ประกอบด้วย
ทรานซิสเตอร์แบบไบโพลาร์ขนาดเล็ก ๒ ตัวกับชิ้นส่วนวงจรอื่น ๆ ตามที่
จำเป็น ผลการทดลองปรากฏว่า วงจรอินเวอร์เตอร์ที่นำเสนอนี้มีสมรรถนะ
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สูงกว่าวงจรจุดหลอดวาวแสงที่ใช้อินเวอร์เตอร์แบบขับนำร่วมกับทรานซิสเตอร์
แบบมอสเฟตตัวเดียวที่ผู้นิพนธ์เคยนำเสนอไว้ก่อนหน้านี้ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
วงจรอินเวอร์เตอร์ในบทความนี้มีประสิทธิภาพทางไฟฟ้าโดยเฉลี่ยประมาณร้อย
ละ ๘๙ ตลอดช่วงค่ากำลังไฟฟ้าที่ป้อนให้แก่หลอดวาวแสง คือช่วง ๑๐-๑๗ 
วัตต์ ส่วนวงจรอินเวอร์เตอร์ที่เคยนำเสนอในอดีตมีประสิทธิภาพสูงสุดไม่เกิน
ร้อยละ ๘๕.๒ ในช่วงค่ากำลังไฟฟ้าช่วงเดียวกัน 

 สำนักศิลปกรรม 
• วันพฤหัสบดีที่ ๑๙ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๓  
  ศาสตราจารย์ ดร.กาญจนา นาคสกุล ราชบัณฑิต ประเภทวิชาวรรณศิลป์ 

สาขาวิชาภาษาไทย บรรยายเรื่อง คำสี่จังหวะ ความโดยสรุปว่า ในภาษาไทย 
มีคำกลุ่มหนึ่งออกเสียงเป็น ๔ จังหวะ มี ๔ พยางค์ หรืออาจมีมากกว่า ๔ 
พยางค์ คำสี่จังหวะปรากฏในคำพูดทั่วไป บทกลอน วรรณคดี มีลักษณะพิเศษ
ซึ่งมักสร้างขึ้นจากคำหนึ่งพยางค์ หรือคำสองพยางค์ ที่น่าสนใจคือ คำที่ปรับ
เป็นคำสี่จังหวะ กับคำที่เป็นคำพยางค์เดียวหรือสองพยางค์เดิมมักมีความ
หมายเหมือนกัน คำสี่จังหวะจึงมีลักษณะคล้ายคำเสริมสร้อย คือ มีคำที่เป็น
หลักของความหมาย และมีคำที่เติมต่อเข้ามาโดยไม่ได้เพิ่มความหมายใด ๆ 
เช่น มากินข้าวเสียซิ หรือ มากินข้าวกินปลาเสียซิ บางครั้งก็เสริมคำที่มี
ลักษณะคล้องจอง เช่น แต่ก่อนไม่เห็นเขามาคุยกับเรา ก็อาจจะพูดว่า แต่
ก่อนร่อนชะไรไม่เห็นเขามาคุยกับเรา 

  คำสองพยางค์บางคำอาจขยายเป็นคำสี่จังหวะด้วยการเติมคำที่มีความ
หมายเกี่ยวเนื่องกัน หรือมีเสียงสอดคล้องกัน เช่น ชาวบ้าน ขยายเป็นคำสี่จังหวะ
ว่า ชาวบ้านร้านตลาด ตระกูล ขยายเป็นคำสี่จังหวะว่า ตระกูลมูลชาติ เป็นต้น 

  คำสามพยางค์บางคำอาจขยายเป็นคำสี่จังหวะด้วยการเติมคำที่มีเสียง
สัมผัสกับคำจังหวะใดจังหวะหนึ่ง เช่น ฉากบังเพลิง ขยายเป็นคำสี่จังหวะว่า 
ฉากตั้งบังเพลิง สัปดน ขยายเป็นคำสี่จังหวะว่า สัปดี้สัปดน 

 ในบทความนี้ ผู้บรรยายได้ศึกษาคำสี่จังหวะตามหัวข้อต่อไปนี้ 
 ๑. จังหวะ เสียงสัมผัสและเสียงซ้ำของคำ 
   ๑.๑ จังหวะการลงน้ำหนักคำ แบ่งเป็น ออกเสียงเบาหนักเบาหนัก ออก

เสียงหนักทุกพยางค์ และคำที่มีพยางค์เบาอยู่ด้วย 
  ๑.๒ เสียงสัมผัสและเสียงซ้ำของคำ 
 ๒. ความหมายของคำที่มาประกอบกัน  
  ๒.๑ คำที่มีความหมายเหมือนกันหรือคล้ายกัน 
   ๒.๒ คำที่มีความหมายตรงกันข้าม  
  ๒.๓. คำที่มาประกอบบางคำไม่มีความหมาย หรือมีความหมายที่ไม่

เกี่ยวเนื่องกัน 
 ๓. ความสัมพันธ์ของคำที่มาประกอบกัน 
  ๓.๑ ชนิดของคำที่มาประกอบกัน คือ คำนาม คำกริยา คำบอกจำนวน 

คำอุทาน แบ่งเป็น คำที่นำมาประกอบกันเป็นคำชนิดเดียวกัน และคำที่นำมา
ประกอบกันเป็นคำต่างชนิดกัน 

   ๓.๒ ความสัมพันธ์ของคำที่ประกอบเป็นคำสี่จังหวะ แบ่งเป็น 

โครงสร้างคำนาม โครงสร้างคำกริยา 
 ๔. คำสี่พยางค์ในคำเลียนเสียงคำประพันธ์และในสำนวน  
   ๔.๑ เป็นคำเลียนเสียง คือ คำบรรยายเสียงของสิ่งต่าง ๆ รวมทั้งคำที่

บรรยายอากัปกิริยาบางอย่าง เช่น ตะริดติ๊ดตี่ มะรุมมะตุ้ม อีลุ่ยฉุยแฉก กร
ลับกรลอก กรลึงกรลอก  

   ๔.๒ คำสี่จังหวะในคำประพันธ์ เช่น บทฉุยฉายพราหมณ์ ซึ่งเป็นบท
พระนารายณ์แปลงเป็นพราหมณ์น้อยเพื่อช่วยราปรศูรย์ให้พ้นคำสาปของ
พระอุมา ในเรื่องรามเกียรติ์ ตอน พระคเณศเสียงา 

   ๔.๓ คำสี่จังหวะที่เป็นสำนวน เช่น 

   - คำขึ้นต้นของวรรคหน้ากับวรรคหลังมีความหมายตรงกันข้าม เช่น 
ข้านอกเจ้า บ่าวนอกนาย ตาดีได้ ตาร้ายเสีย หัวไม่ส่าย หางไม่กระดิก ถี่
ลอดตาช้าง ห่างลอดตาเล็น น้ำร้อนปลาเป็น น้ำเย็นปลาตาย 

  - คำขึ้นต้นของวรรคหน้ากับวรรคหลัง หรือข้อความวรรคหน้ากับวรรค
หลังเกี่ยวเนื่องกัน เช่น กินบนเรือน ขี้บนหลังคา เข้าหูซ้าย ทะลุหูขวา        
ช้าเป็นการ นานเป็นคุณ น้ำพึ่งเรือ เสือพึ่งป่า สวยแต่รูป จูบไม่หอม          
เอาหูไปนา เอาตาไปไร่ 

• วันอังคารที่ ๗ กันยายน พ.ศ. ๒๕๕๓  
  รองศาสตราจารย์มาลิทัต พรหมทัตตเวที ภาคีสมาชิก ประเภทวิชาวรรณ-

ศิลป์ สาขาวิชาภาษาต่างประเทศ บรรยายเรื่อง Star-crossed Lovers-คู่
เวรคู่กรรม ความโดยสรุปว่า คู่รักที่เป็นคู่เวร-คู่กรรมหรือ Star-crossed 
lovers หมายถึงคู่รักซึ่งมักถูกอำนาจภายนอกขัดขวางทำให้ความสัมพันธ์ไม่
ราบรื่น มีอุปสรรค แต่เดิมหมายถึงว่าความรักของคู่รักถูกขัดขวางโดยดาว
ร้ายหรือดาวอริ มีที่มาจากโหราศาสตร์ตามความเชื่อที่ว่าตำแหน่งหรือการ
โคจรของดวงดาวมีอิทธิพลเหนือชีวิตมนุษย์ ตัวอย่างของ Star-crossed 
lovers ที่มีชื่อเสียงในตำนานและวรรณกรรมนานาชาติตั้งแต่สมัยโบราณมา
จนถึงสมัยปัจจุบันได้แก่ ตำนานกรีกเรื่อง Pyramus and Thisbe ซึ่งเป็น
เรื่องของคู่รักที่อยู่บ้านติดกันมีเพียงกำแพงอิฐกั้นในเมืองบาบิโลน แต่ไม่
สามารถพบกันได้เนื่องจากครอบครัวเป็นศัตรูกัน ได้แต่คุยกันผ่านรอยแตกใน
กำแพง ทั้งสองนัดจะหนีตามกันไปในป่า แต่ทิสบีซึ่งไปถึงก่อนพบสิงโตซึ่งเพิ่ง
ล่าเหยื่อมาเข้าก็ตกใจวิ่งหนีไป พิรามุสมาถึงเห็นผ้าคลุมของทิสบีฉีกขาดมี
รอยเลือดก็นึกว่าทิสบีถูกสิงโตกินเลยฆ่าตัวตาย ทิสบีกลับมาเห็นพิรามุสตาย
ก็ฆ่าตัวตายตาม เรื่อง Romeo and Juliet ของเชกสเปียร์ก็สร้างตามเรื่อง
ของพิรามุสกับทิสบี แต่ฉากเปลี่ยนเป็นนครเวโรนา ตระกูลของโรเมโอกับ       

จูเลียตเป็นอริกัน แต่ทั้ง ๒ คนกลับมารักกันและวางแผนจะหนีไปด้วยกัน โรเม-
โอฆ่าญาติของจูเลียตตายจึงถูกเนรเทศออกจากเมือง ส่วนจูเลียตซึ่งถูกพ่อ
บังคับให้แต่งงานจึงกินยาที่ทำให้ดูเสมือนตายและถูกนำไปฝังที่สุสานของ
ตระกูล เกิดการผิดพลาดในการสื่อสาร ทำให้โรเมโอคิดว่าจูเลียตตายจริง ๆ 
จึงกินยาพิษตาย พอจูเลียตฟื้นขึ้นมาเห็นโรเมโอตายเลยใช้กริชของโรเมโอฆ่า
ตัวตายตาม ทำให้ทั้ง ๒ ตระกูลซึ่งต่างก็เสียลูกไปหันมาคืนดีกันได้ Romeo 
and Juliet ฉบับสมัยใหม่คือ West Side Story ซึ่งเป็นเรื่องราวของคู่รัก
ต่างเชื้อชาติในย่านเสื่อมโทรมของนิวยอร์กท่ามกลางสงครามระหว่างแก๊ง 
ดำเนินเรื่องอย่างเทียบเคียงกันได้กับเรื่องเดิมแต่จบลงด้วยการตายของ
พระเอก เรื่องที่ใช้สารัตถะอย่างเดียวกันของไทยได้แก่ พระลอ ซึ่งมีที่มาจาก
นิยายพื้นบ้านของเมืองแพร่ โดยที่พระลอแห่งเมืองสรองได้ไปมีสัมพันธ์กับ
พระเพื่อนพระแพง พระธิดาฝาแฝดของท้าวพิชัยพิษณุกรเจ้าเมืองสรอง แต่

ภายหลังทั้ง ๓ พระองค์ถูกพระเจ้าย่าซึ่งอาฆาตที่พระบิดาของพระลอประหาร 

พระสวามีของนาง จึงสั่งทหารให้มาฆ่าทั้ง ๓ พระองค์เสีย ทั้ง ๒ เมืองก็ได้
คืนดีกันหลังการตายของทั้ง ๓ พระองค์  

  ส่วน เงาะป่า ซึ่งเป็นบทพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอม
เกล้าเจ้าอยู่หัวก็เป็นเรื่องรักสามเส้าของหนุ่มสาวชาวเงาะหรือซาไกที่อาศัย
อยู่ในป่าเมืองพัทลุงคือซมพลา ลำหับ และฮเนา ซึ่งจบลงด้วยการตายของ

ทั้ง ๓ คน จึงเห็นได้ว่าเรื่องของ Star-crossed lovers นี้มีลักษณะเป็นสากล 
ไม่จำกัดเวลา สถานที่ เชื้อชาติ หรือชั้นวรรณะ 

• วันพฤหัสบดีที่ ๑๖ กันยายน พ.ศ. ๒๕๕๓  

  ศาสตราจารย์ ดร.ประคอง นิมมานเหมินท์ ภาคีสมาชิก ประเภทวิชา
วรรณศิลป์ สาขาวิชาวรรณกรรมพื้นเมือง บรรยายเรื่อง ลิลิตพระลอ : การ
ศึกษาอิทธิพลและที่มา ความโดยสรุปว่า ลิลิตพระลอเป็นวรรณคดีที่สำคัญ
ยิ่งเรื่องหนึ่งในประวัติวรรณคดีไทยได้รับการประกาศยกย่องจากวรรณคดี
สโมสรให้เป็นยอดแห่งวรรณคดีลิลิต เพราะมีความงดงามทั้งในด้านเนื้อหา

และวรรณศิลป์ ในด้านเนื้อหา ลิลิตพระลอแสดงให้เห็นลักษณะของปุถุชนที่



7ปีที่๒๐ฉบับที่๒๓๔เดือนพฤศจิกายน๒๕๕๓

ผู้สนใจบทความดังกล่าวขออนุญาตค้นคว้าได้ที่ศูนย์ข้อมูลข่าวสารราชบัณฑิตยสถาน ห้องสมุดราชบัณฑิตยสถาน  
โทรสารหมายเลข ๐ ๒๓๕๖ ๐๔๙๒ หรือทางเว็บไซต์ www.royin.go.th  

ตามพระราชบัญญัติข้อมูลข่าวสารของราชการ พ.ศ. ๒๕๔๐ 

ตกอยู่ในอำนาจของกิเลส โดยเฉพาะโมหะและโทสะอย่างล้ำลึกจนพาไปสู่
ความตาย กวีมีความสามารถอย่างเยี่ยมยอดในการคัดสรรถ้อยคำที่มีความ
ไพเราะ สละสลวย พรรณนาภาพและอารมณ์ความรู้สึกได้อย่างแจ่มแจ้งและ
ลึกซึ้งกินใจ ผลของการศึกษาว่าลิลิตพระลอมีอิทธิพลต่อการสร้างสรรค์
วรรณกรรมและศิลปกรรมแขนงอื่นอย่างใดบ้าง และวรรณคดีเรื่องนี้มีที่มา
อย่างไร 

  พบว่า ลิลิตพระลอนับเป็นวรรณคดีเรื่องหนึ่งที่เป็นแรงบันดาลใจให้เกิด
การสร้างสรรค์วรรณกรรมและศิลปกรรมประเภทต่าง ๆ ขึ้นเป็นจำนวนมาก 
ตัวอย่างเช่น 

  ๑. บทละคร ได้แก่ บทละครเรื่องพระลอนรลักษณ์ พระนิพนธ์ของกรม
พระราชวังบวรมหาศักดิพลเสพ (สมัย ร.๓) บทละครเรื่องพระลอ พระนิพนธ์
ของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ บทละครเรื่องพระลอ 
บทนิพนธ์ของเจ้าพระยาเทเวศรวงศ์วิวัฒน์ (ม.ร.ว.หลาน กุญชร)  

  ๒. วรรณคดีคำกลอน ได้แก่ พระลอคำกลอน ผู้แต่งคือ นายร้อยเอก
หลวงทวยหาญรักษา (เพิ่ม)  

  ๓. นวนิยาย ได้แก่ เรื่องรักที่ถูกเมิน ของนิตยา นาฎยสุนทร และ รักที่
ต้องมนตรา ของทมยันตี  

  ๔. เพลง เช่น ตับพระลอ ได้แก่ ตับลาวเจริญศรี ตับพระลอคลั่ง 
เป็นต้นเพลงยอยศพระลอ ผู้แต่งคือ พยงค์ มุกดา ผู้ร้องมีหลายคน ที่เด่น
ที่สุดได้แก่ ชินกร ไกรลาศ 

  ๕. จิตรกรรม มีจำนวนมาก ที่เด่นได้แก่ผลงานของเหม เวชกร และ
จักรพันธุ์ โปษยกฤต 

  ๖. ประติมากรรม ได้แก่ รูปปั้นที่เมืองโบราณ  
  ๗. วรรณกรรมท้องถิ่น 
 วรรณกรรมท้องถิ่นที่ได้รับแรงบันดาลใจจากลิลิตพระลอ ได้แก่ วรรณกรรม

ล้านนา ดังต่อไปนี้ 
  ๗.๑ ซอเตียวดง หรือ ซอเดินดง บางทีก็เรียกว่า ซอพระลอเดินดง 

เป็นบทซอหรือบทขับร้องประกอบการฟ้อน พระราชชายาเจ้าดารารัศมีโปรด
ให้กวีท้องถิ่น คือ ท้าวสุนทรพจนกิจ (บุญมา) เป็นผู้ประพันธ์เนื้อร้อง ใช้
ทำนองซอล่องน่าน พิจารณาจากเนื้อร้องของบทซอโดยละเอียดอาจกล่าวได้
ว่า บทซอบทนี้น่าจะไม่ได้รับอิทธิพลจากลิลิตพระลอโดยตรง พระราชชายา
เจ้าดารารัศมีทรงได้รับแรงบันดาลใจจากบทละครเรื่องพระลอ พระนิพนธ์
ของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ นอกจากนี้ เมื่อพระ
ราชชายาดารารัศมีโปรดให้ท้าวสุนทรพจนกิจแต่งบทละครซอเรื่องน้อยไจยา
โดยทรงได้แนวคิดจากละครร้องในราชสำนัก เนื่องจากละครซอเรื่องน้อยไจ
ยาใช้ทำนองล่องน่านเหมือนซอเดินดงซึ่งมีเนื้อร้องจากเรื่องพระลอ บางทีจึง

มีผู้เรียกบทขับร้องในบทละครเรื่องน้อยไจยาโดยเฉพาะตอนที่นางเอกซึ่งชื่อ
ว่านางแว่นแก้วขับร้องว่า “ซอพระลอแว่นแก้ว” 

  ๗.๒ โคลงพระลอสอนโลก เป็นวรรณกรรมคำสอนเรื่องหนึ่ง ดัดแปลง
จาก โคลงเจ้าวิทูรสอนโลก โดยดัดแปลงเฉพาะตอนต้นเรื่องและตั้งชื่อใหม่ 

  ๗.๓ ตำนานประจำถิ่น ได้แก่ เรื่องพระลอซึ่งเล่าที่อำเภอสอง จังหวัด
แพร่ ที่ควรทราบก็คือ ตำนานที่เล่าขณะนี้ไม่ใช่เรื่องที่เล่าสืบทอดต่อ ๆ กันมา

แต่โบราณ เพราะจากการศึกษาของนักวิชาการหลายคน ไม่เคยพบว่ามีการ
เล่าเรื่องพระลอในกลุ่มคนเมืองในล้านนา โดยเฉพาะที่จังหวัดแพร่มาก่อน 
การเผยแพร่เรื่องพระลอในหมู่ประชาชนก็ดี การปรับพระธาตุหินส้มให้เป็น
พระธาตุพระลอ การสร้างอุทยานพระลอที่มีรูปปั้นและจิตรกรรมเล่าเรื่อง

พระลอและพระเพื่อนพระแพงก็ดี ล้วนเกิดขึ้นเมื่อไม่นานมานี้ มาจากความ
พยายามของผู้บริหารที่จะสร้างจุดเด่นให้แก่อำเภอสอง จังหวัดแพร่  

  ในการศึกษาที่มาของลิลิตพระลอนั้น ผู้บรรยายพบว่ามีเรื่องเล่าที่มีแบบ
เรื่อง (tale type) ทำนองเดียวกับเรื่องพระลอพบในกลุ่มชนที่พูดภาษา
ตระกูลไทหลายกลุ่ม ทั้งที่อยู่ในประเทศไทยและนอกประเทศ มีทั้งสำนวนมุข
ปาฐะและสำนวนลายลักษณ์ซึ่งแต่งเป็นร้อยกรอง บางแห่งมีการแต่งเป็นบท
ละคร และเป็นบทเพลงขับร้องขนาดยาว เรื่องเล่าดังกล่าวเท่าที่รวบรวมไว้
ในขณะนี้ มีดังนี้  

  ๑. เรื่องอูเป่มสามลอ พบในกลุ่มไทขึนและไทใหญ่ในล้านนา ทั้งยังเป็น
เรื่องที่รับรู้อย่างแพร่หลายในกลุ่มไทใหญ่ ไทขึนในประเทศพม่า ไทใหญ่และ
ไทลื้อในสาธารณรัฐประชาชนจีน มีทั้งสำนวนมุขปาฐะและสำนวนลายลักษณ์
ที่เป็นร้อยกรองและบทละคร  

  ๒. เรื่องขุนลูนางอั้ว หรือขูลูนางอั้ว เรื่องขุนลูนางอั้วหรือขูลูนางอั้ว 
เป็นที่รับรู้ของคนไทยในภาคอีสาน คนลาวในสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว และคนไทดำในสาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม มีทั้งที่เป็น
เรื่องเล่าทางมุขปาฐะและสำนวนลายลักษณ์ที่แต่งเป็นร้อยกรอง 

  ๓. เรื่องท้าวสามกับนางโอ้ (นางอั้ว) เป็นเรื่องเล่าในหมู่ไทลา เมืองจุง
หรือหยวนเจียง มณฑลหยุนหนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน 

  ๔. เรื่องปันลงกับปันลี เป็นเรื่องเล่าในหมู่ชาวจ้วงที่เมืองกวางหนาน 
เขตปกครองตนเองเหวินซานจ้วง-ม้ง มณฑลหยุนหนาน สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน เรื่องปันลงกับปันลีนี้นอกจากสำนวนที่เป็นเรื่องเล่าทางมุข
ปาฐะแล้ว ยังมีสำนวนที่เป็นบทประพันธ์ร้อยกรองที่จดจำถ่ายทอดต่อๆ กัน
มาจากรุ่นสู่รุ่นหลายสำนวน ซึ่งชาวจ้วงนิยมนำมาขับร้องเป็นเพลงโต้ตอบ
ระหว่างชายหญิง  

  แม้ว่าเรื่องพระลอมีส่วนคล้ายคลึงกับเรื่องโรเมโอและจูเลียตซึ่ง
เชกสเปียร์แต่งโดยได้อิทธิพลจากตำนานของกรีก แต่เราคงไม่สามารถจะ
กล่าวได้ว่า ลิลิตพระลอและโรเมโอกับจูเลียตตลอดจนตำนานกรีกมาจาก
แหล่งกำเนิดเดียวกัน เว้นแต่จะสามารถหาหลักฐานความสัมพันธ์ทาง
ประวัติศาสตร์ในสมัยโบราณได้ เรื่องราวที่เกิดจากความรักที่ผิดหวังและนำ
ไปสู่ความตายเช่นนี้ น่าจะเกิดขึ้นได้ทุกแห่ง เพราะมนุษย์มีความรู้สึกนึกคิดที่
คล้ายคลึงกัน และมีประสบการณ์ในชีวิตที่คล้ายคลึงกันได้ นิทานที่เกิดจาก
หลายแหล่งจึงมีส่วนคล้ายคลึงกัน 

  อย่างไรก็ดี เมื่อพิจารณาจากเรื่องเล่าของชนเผ่าไท โดยเฉพาะเรื่องอู
เป่มสามลอของไทใหญ่ไทขึน จะเห็นว่ามีส่วนใกล้เคียงกับเรื่องพระลอหลาย
ประการ เช่น ชื่อตัวละครและวัฒนธรรมบางอย่าง น่าสังเกตว่านางอูเป่มใน
เรื่องอูเป่มสามลอมีพี่เลี้ยง ๒ คน และเรื่องนี้กล่าวถึงการขับซอเยินยอความ

งามของตัวละครด้วย  
  ผู้บรรยายจึงขอเสนอเพื่อพิจารณาว่า เป็นไปได้หรือไม่ว่า เรื่องพระ  

ลอมีที่มาจากเรื่องเล่าแต่โบราณของชนชาติไท เมื่อแพร่กระจายไปในกลุ่ม
ชนชาติไทหลายกลุ่ม แต่ละกลุ่มมีการปรับเปลี่ยนตามสถานการณ์ในการ
ถ่ายทอด เรื่องพระลอไม่ได้มาจากเรื่องเล่าของกลุ่มคนเมืองในล้านนา

แน่นอน เป็นไปได้หรือไม่ที่กวีสมัยนั้นจะรับฟังเรื่องเล่านี้จากคนไทขึนหรือไท
ใหญ่ ซึ่งอพยพเคลื่อนย้ายไปในที่ต่าง ๆ โดยเหตุที่ลิลิตพระลอเป็นผลงาน
ของกวีที่เชี่ยวชาญด้านอักษรศาสตร์ แต่งวรรณคดีเรื่องนี้ขึ้นเพื่อถวายพระ

มหากษัตริย์ ลิลิตพระลอจึงมีการปรับเปลี่ยนเพิ่มเติมเรื่องราวให้เหมาะกับ
สถานการณ์ โดยกวีแสดงความสามารถด้านวรรณศิลป์อย่างสุดฝีมือด้วย 
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ชำระคา่ฝากสง่เปน็รายเดอืน
ใบอนญุาตที่๑๘๖/๒๕๕๐

ไปรษณยีด์สุติ

ราชบณัฑติยสถาน 
สนามเสอืปา่เขตดสุติ

กทม.๑๐๓๐๐

จดหมายขา่วราชบณัฑติยสถาน เพือ่เผยแพรง่านวชิาการ
ขา่วสารกจิกรรมตา่งๆ
ของราชบณัฑติยสถาน

จดัทำโดย 
บรรณาธกิาร 
กองบรรณาธกิาร 

ฝา่ยประชาสมัพนัธ์ศนูยบ์รกิารวชิาการราชบณัฑติยสถาน
นางสาวบญุธรรมกรานทอง

พิมพ์ที ่ : บริษัท ด่านสุทธาการพิมพ์ จำกัด ๓๐๗ ซอยลาดพร้าว ๘๗ วังทองหลาง
กรงุเทพฯ๑๐๓๑๐ โทร.๐๒๙๖๖๑๖๐๐-๖ โทรสาร๐๒๕๓๙๒๕๑๒,๐๒๙๖๖๑๖๐๙

นางทพิาภรณ์ ธารเีกษ
นางสาวพชันะ บญุประดษิฐ์
นางสาวอารี พลดี
นางสาวปยิรตัน์ อนิทรอ์อ่น
นางสาวกระลำภกัษ์แพรกทอง
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นางกนกวรรณ ทองตะโก
นางสาวกลุศรินิทร์นาคไพจติร
นางพรทพิย์ เดชทพิยป์ระภาพ
นายอาคม คงทน
นายอภเิดช บญุสงค์

ถาม จังหวัดราชบุรีเขียนเป็นภาษาอังกฤษอย่างไร 

ตอบ จังหวัดราชบุรีเขียนเป็นภาษาอังกฤษได้คือ RATCHABURI 

ถาม คำว่า digital, action, booth, live และ series         

ทับศัพท์อย่างไร 

ตอบ ดิจิทัล, แอ็กชัน, บูท, ไลฟ์ และ ซีรีส์ ตามลำดับ 
ถาม ลักษณนามของ รูป และคำว่า มงกุฎ ใช้ว่าอย่างไร 

ตอบ ลักษณนามของ รูป ใช้ว่า รูป, ใบ หรือ แผ่น ส่วนลักษณนาม

ของ มงกุฎ ถ้าใช้สำหรับพระเจ้าแผ่นดิน ใช้ลักษณนามว่า 

องค ์แต่ถ้าใช้กับนางงามจะใช้ลักษณนามว่า มงกุฎ และถ้าใช้

กับหัวโขนหรือละคร จะใช้ลักษณนามว่า ศีรษะ หรือ หัว 
ถาม คำว่า ศักดิ์ศรี, เกียรติศักดิ์ และเกียรติ มีความหมาย

อย่างไร และคำที่ออกเสียงว่า สัก ในคำ ศักดิ์ศรี และ 

เกียรติศักดิ์ สะกดเหมือนกันหรือต่างกันอย่างไร 

ตอบ คำว่า ศักดิ์ศรี ในพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน      

พ.ศ. ๒๕๔๒ เป็นคำนาม หมายถึง เกียรติศักดิ์ เช่น 

ประพฤติตนไม่สมศักดิ์ศรี.  

 คำว่า เกียรติศักดิ์ เป็นคำนาม หมายถึง เกียรติ, เกียรติ

ตามฐานะของแต่ละบุคคล.  

 ส่วนคำว่า เกียรติ เป็นคำนาม หมายถึง ชื่อเสียง, ความ

ยกย่องนับถือ, ความมีหน้ามีตา. ทั้งนี้ ใช้ตัวสะกดเหมือน

กันทั้งคำว่า ศักดิ์ศรี และ เกียรติศักดิ์ คือ ศักดิ์.  

ถาม เวียดนาม กับ เวียตนาม คำใดเขียนถูกต้อง 

ตอบ คำที่ถูกต้องคือ เวียดนาม 

ถาม คำว่า สาธารณประโยชน์ กับ สาธารณะประโยชน์ คำใด

เขียนถูกต้อง และมีความหมายอย่างไร 

ตอบ คำที่ถูกต้องคือ สาธารณประโยชน ์ ในพจนานุกรม ฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒ เป็นคำนาม หมายถึง 

ประโยชน์ทั่วไปแก่ประชาชน เช่น บริจาคเงินสร้างโรง

พยาบาลเพื่อเป็นสาธารณประโยชน์. 

ถาม คำใดเขียนถูกต้องระหว่างคำว่า ตาดำดำ กับ ตาดำ ๆ    

ตอบ คำที่ถูกต้องคือ ตาดำ ๆ 

ถาม ชื่อประเทศ เยอรมัน กับ เยอรมนี ชื่อใดใช้ถูกต้อง 

ตอบ ชื่อที่ใช้และเขียนถูกต้องคือ ประเทศเยอรมนี 


